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1) Cut section of damaged and leaking A/C tube using a tuber cutter, leaving a minimum of 2” of
     straight tube.
2) Debur each end of tube, inside and outside using FMSI# 5429 Tube Reamer and Deburring tool or
    similar.
3) Use Scuff pad and clean outside of tube on both sides of joiner in a circular motion to avoid
    longitudinal lines.
4) Slide Kool-Air Kwik Connect Joiners onto cleaned and deburred tube. Push until stopped.

TUBE JOINER  INSTALLATION INSTRUCTIONS

SAFETY & PREPARATION
Line splice installation for qualified repair Technicians. Use Safety glasses and gloves.  All refrigerant 
must be recovered and system must be at atmospheric pressure.

TO BE USED WITH ALUMINUM TUBING.

1) Coupez la section du tube A/C endommagé et qui fuit à l'aide d'un coupe-tube, en laissant un
    minimum de 2 pouces de tube droit.
2) Ébavurez chaque extrémité du tube, à l'intérieur et à l'extérieur à l'aide de l'alésoir et de l'outil de
    débourrage FMSI # 5429 ou similaire.
3) Utilisez un tampon abrasif et nettoyez l'extérieur du tube des deux côtés de l'union dans un
    mouvement circulaire pour éviter les lignes longitudinales.
4) Faites glisser les connecteurs Kool-Air Kwik Connect sur le tube nettoyé et ébavuré. Poussez jusqu'à
    l'arrêt.

INSTRUCTIONS D'INSTALLATION DE L'UNION

Installation de l'union pour les techniciens de réparation qualifiés. Utilisez des lunettes et des gants 
de sécurité. Tout le réfrigérant doit être récupéré et le système doit être à la pression atmosphérique.

À UTILISER AVEC DES TUBES EN ALUMINIUM.

SÉCURITÉ ET PRÉPARATION

MAKE SURE TO REAM TUBE BEFORE USE

Total Pcs: 11
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